📅 Leçon d’Hindi – Murli du 10 janvier 2026

📅 Phrase du Murli du 10 janvier 2026

📜 Hindi
अच्छा ब्रह्मा का नाम कभी सुना है ? प्रजापिता तो है ना .

🔤 Translittération
acchā brahmā kā nām kabhī sunā hai ? prajāpitā to hai nā

💬 Traduction
Alors, as-tu déjà entendu le nom de Brahmā ? Il y a bien Prajāpita, n’est-ce pas ?

👉 Les deux phrases forment un enchaînement logique, presque comme un petit dialogue pédagogique.

📚 Vocabulaire
· अच्छा (acchā)
 → alors, dis-moi
 👉 mot d’introduction orale, pour attirer l’attention
· ब्रह्मा (brahmā)
 → Brahmā
· नाम (nām)
 → nom
· कभी (kabhī)
 → déjà, un jour, à un moment de la vie
· सुना है (sunā hai)
 → as entendu (expérience passée)
· प्रजापिता (prajāpitā)
 → père de l’humanité
 (prajā = créatures / humanité + pitā = père)
· तो (to)
 → insistance logique : donc, quand même
· है ना (hai nā)
 → n’est-ce pas ?, hein ?

⚙️ Grammaire
1️⃣ कभी सुना है ?
→ Question d’expérience :
Est-ce que tu as déjà entendu parler de… au moins une fois ?
Ce n’est ni un interrogatoire, ni une remise en cause.

2️⃣ …तो है ना
→ Structure typique de l’oral hindi :
· rappelle une évidence,
· cherche l’accord intérieur de l’auditeur,
· ressemble à une affirmation plus qu’à une question.
👉 Ton : doux, logique, évident.

🧩 Sens de Brahmā
🔸 Chez les hindous
· Brahmā est le créateur cosmique.
· Il fait partie de la Trimūrti :
· création – préservation – destruction.
· Il est généralement compris comme :
· une divinité subtile,
· associée à la création du monde.
👉 Pour un hindou :
Brahmā est un dieu créateur, figure mytho-cosmique connue.

🔸 Chez les BKs
· Brahmā n’est pas Dieu.
· Il est :
· une âme humaine,
· le premier instrument corporel par lequel Dieu enseigne.
· Il devient Brahmā après la descente de Dieu.
👉 Pour les BKs :
Brahmā est le support humain de la création spirituelle.

🧩 Sens de Prajāpita
🔸 Chez les hindous
· Prajāpita signifie littéralement :
le père des créatures / de l’humanité.
· C’est un terme ancien, présent dans les textes.
· Il est souvent :
· un titre,
· ou une fonction attribuée à Brahmā.
· Mais il reste peu défini concrètement dans la pratique populaire.
👉 Pour un hindou :
Prajāpita est surtout une notion, pas une figure clairement identifiée.

🔸 Chez les BKs
· Prajāpita est très précis :
· le père de l’humanité corporelle,
· celui par qui la création humaine s’opère.
· Il est distinct de Dieu :
· Dieu = Père suprême des âmes (incorporel),
· Prajāpita = père humain de l’humanité.
👉 Pour les BKs :
Sans Prajāpita, il ne peut pas y avoir de famille humaine divine.

🔗 Sens profond de l’enchaînement des deux phrases
Logique murli-step-by-step
1️⃣ « Tu as déjà entendu parler de Brahmā ? »
 → point de départ : quelque chose de culturellement connu.
2️⃣ « Prajāpita existe bien, non ? »
 → conclusion logique, presque évidente.
👉 Message implicite :
Si tu acceptes l’idée de Brahmā, 
alors il est logique d’accepter Prajāpita.

🕊️ Sens spirituel global (murli)
· Le discours :
· ne contredit pas les croyances,
· ne les rejette pas,
· mais les clarifie.
· Il amène l’âme :
· du connu → vers le plus subtil,
· du mythe → vers la compréhension spirituelle.
👉 C’est une pédagogie de la reconnaissance, pas de l’opposition.

✨ À retenir
· Phrase simple, mais très stratégique.
· Brahmā : point d’entrée universel.
· Prajāpita : clé de compréhension BK.
· Ton : doux, logique, évident, typique des murlis.
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